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See the notice on TED website

189621-2026 - Licitación
Alemania – Paquetes de software y sistemas de información – Microsoft 
Handelspartnerrahmenvertrag über den Erwerb/der Bereitstellung von Microsoft Produkten in 
Form von Softwarelizenzen und dazugehörigen Pflegeleistungen sowie Abonnements
OJ S 55/2026 19/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Engagement Global gGmbH
Correo electrónico: vergabestelle@engagement-global.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Microsoft Handelspartnerrahmenvertrag über den Erwerb/der Bereitstellung von 
Microsoft Produkten in Form von Softwarelizenzen und dazugehörigen Pflegeleistungen sowie 
Abonnements
Descripción: Abschluss eines Rahmenvertrages zum Abruf von Microsoft Lizenzen (NonProfit 
und Commercial), sowie der Beratung zu Microsoft-Lizenzen.
Identificador del procedimiento: 211059de-8975-437f-a1a1-d986ca2e834b
Identificador interno: EG-2026-0080
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información
Clasificación adicional (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo

2.1.2.  Lugar de ejecución
En cualquier lugar

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXU9YYDYT37XZTQU#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Microsoft Handelspartnerrahmenvertrag über den Erwerb/der Bereitstellung von 
Microsoft Produkten in Form von Softwarelizenzen und dazugehörigen Pflegeleistungen sowie 
Abonnements
Descripción: Gegenstand des abzuschließenden Rahmenvertrags ist die Bereitstellung von 
Microsoft-Produkten in Form von Softwarelizenzen, Abonnementlizenzen sowie Pflege- und 
Supportleistungen für Produkte des Herstellers Microsoft. Ziel ist die bedarfsgerechte 
Versorgung von Nutzerkonten in dem Produktiv-, sowie Testtenant von Engagement Global. 
Der produktive Tenant verfügt über einen bestätigten Non-Profit-Status, während der 
Testtenant unter kommerziellen Konditionen betrieben wird. Die Lizenzbereitstellung umfasst 
sowohl den Erwerb dauerhafter Nutzungsrechte (Kauflizenzen), als auch zeitlich beschränkter 
Nutzungsrechte (Abonnementlizenzen), jeweils gemäß den Lizenzmodellen des Herstellers. 
Darüber hinaus sind Pflegeleistungen, im Rahmen von Software Assurance, Bestandteil des 
Vertrags. Diese beinhalten insbesondere den Zugang zu neuen Softwareversionen und 
Releases ohne zusätzliche Lizenzkosten, technische Unterstützung sowie die Bereitstellung 
von Mehrwertfunktionen ("Benefits") des Lizenzgebers. Auch die Verlängerung bestehender 
Softwarepflegevereinbarungen für bereits lizenzierte Produkte ist Teil der Leistung. Darüber 
hinaus sind Beratungsleistungen im Umfang von bis zu 80 Stunden Bestandteil des 
Rahmenvertrags. Der Rahmenvertrag soll mit einer Laufzeit von maximal 27 Monaten 
abgeschlossen werden.
Identificador interno: EG-2026-0080

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información
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Clasificación adicional (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo

5.1.2.  Lugar de ejecución
En cualquier lugar

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 27 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag kann einmalig um 12 Monate verlängert 
werden.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung in der Bereitstellung von Microsoft Non-Profit 
Lizenzen - Erfahrung (unternehmensbezogen) in der Bereitstellung von Microsoft Non-Profit 
Lizenzen in einem ähnlichen Auftragsumfang, der mehr als 300 Nutzende umfasst und die 
Bereitstellung von Kauflizenzen, Abonnements sowie Lizenzen für externe Personen 
einschließt. Die genannten Bereitstellungsarten müssen in der Gesamtheit der eingereichten 
Referenzen nachgewiesen werden; sie müssen jedoch nicht in einem einzelnen 
Referenzprojekt enthalten sein, sondern können sich über mehrere Referenzen verteilen. Die 
Erfahrung ist durch mindestens drei Referenzprojekte aus den letzten drei Jahren 
nachzuweisen. Die Referenzen sind unter Angabe des Auftraggebers, des Zeitraums der 
Leistungserbringung sowie einer aussagekräftigen Beschreibung zu Art und Umfang der 
erbrachten Leistungen aufzuführen. In der Beschreibung der erbrachten Leistungen ist 
ausdrücklich anzugeben, welche der genannten Lizenzarten (Kauflizenzen, Abonnements, 
Lizenzen für externe Personen) jeweils Gegenstand des Projekts waren.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erfahrung in der Beratung und Planung von Microsoft 
Lizenzierungen bei gemeinnützigen Organisationen - Erfahrung (unternehmensbezogen) in 
der Beratung und Planung von Microsoft Lizenzierungen bei gemeinnützigen Organisationen 
mit über 300 Usern. Die Erfahrung ist nachzuweisen durch mindestens drei Referenzprojekte 
aus den letzten drei Jahren. Die Referenzen sind unter Angabe des Auftraggebers, des 
Zeitraums der Leistungserbringung sowie einer aussagekräftigen Beschreibung zu Art und 
Umfang der erbrachten Leistungen aufzuführen.
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Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Betriebshaftpflichtversicherung - 
Eigenerklärung des Bieters über eine ausreichende Betriebshaftpflichtversicherung mit 
folgenden Mindestdeckungssummen pro Schadensfall (jährlich, jeweils 2-fach maximiert) 
verfügt bzw. eine solche im Fall der Zuschlagserteilung schließen wird: Personenschäden: 
2.000.000,00 Euro, Sachschäden: 1.000.000,00 Euro und Vermögensschäden: 100.000,00 
Euro. (Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft für jedes Mitglied gesondert vorzulegen. 
Es ist auch ausreichend, wenn eine auf die Bietergemeinschaft bzw. Arbeitsgemeinschaft 
selbst lautende Betriebshaftpflichtversicherung geschlossen wird.) Die Verwendung des 
Vordrucks in Anlage A6 "Eigenerklärung zum Vorliegen/Abschluss einer 
Betriebshaftpflichtversicherung" wird empfohlen

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 10/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXU9YYDYT37XZTQU/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXU9YYDYT37XZTQU

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXU9YYDYT37XZTQU
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 17/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 42 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Engagement Global wird in dem nach § 56 VgV zulässigen 
Rahmen die Bieter auffordern, nicht eingereichte Unterlagen nachzureichen bzw. Unterlagen 
zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Mit Angebotsabgabe sind von den Bietern 
zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen folgende Erklärungen 
einzureichen: - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe i.S.d. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen i.S.d. Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung der Verordnung (EU) 2022/576 im Hinblick auf 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXU9YYDYT37XZTQU/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXU9YYDYT37XZTQU/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXU9YYDYT37XZTQU
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXU9YYDYT37XZTQU
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Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Es sind die Rügeobliegenheiten des § 160 Abs. 3 
Satz 1 GWB und insbesondere die Frist in § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB zu beachten. § 160 
Abs. 3 Satz 1 GWB lautet wie folgt: "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt; 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Engagement Global gGmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Engagement Global gGmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Engagement Global gGmbH
Número de registro: 992-80047-09
Dirección postal: Friedrich-Ebert-Allee 40
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Punto de contacto: Engagement Global gGmbH
Correo electrónico: vergabestelle@engagement-global.de
Teléfono: +49 228 20717-2796
Dirección de internet: https://www.engagement-global.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registro: t:022894990
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16

mailto:vergabestelle@engagement-global.de
https://www.engagement-global.de/
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Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.de
Teléfono: +49 22894990
Fax: +49 2289499-163
Dirección de internet: http://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1236e66f-1524-488b-93b2-d0913dd0d23e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/03/2026 15:08:30 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 189621-2026
Número de la edición del DO S: 55/2026
Fecha de publicación: 19/03/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.de
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